
 

 

www.al.pt  

AL – Fábrica de Material Eléctrico, S.A.  

Zona Industrial Casal da Lebre, Rua da Alemanha, Lote 6B, 2430 -028 Marinha Grande  

NIF: 501  440  348 | Capital Social: €500.000 | C.R.C. Marinha Grande: 501  440  348  

geral@al.pt  | Tel.: +351  244  572  280  (chamada para rede fixa nacional)  

DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE  
EU Declaration of Conformity/Déclaration UE de Conformité   

(ISO/IEC 17050 -1)  

Declaração nº  CE 1 22 -1  

Declaration nº / Certificat nº  
 

 

 

 

O produto acima mencionado encontra -se em conformidade com os requisitos do(s)  seguinte(s) documento(s) 

normativo(s)  (The product mentioned above is in accordance with the requirements of f ollowing document (s) / Le  produit ci -dessus est 

conforme aux exigences du/des document(s) normatif (s) suivant(s):   

 

Documento Nº  
Document nr/ Document nº  

Titulo  
Title/ Titre  

Data de Emissão  
Issue Date/Date d’émission  

DMA-C62 -807/N  
MATERIAL PARA DERIVAÇÕES E ENTRADAS BT - Portinholas de 
baixa tensão  

202 5 

 

 

Informação Suplementar:          

Supplementary Information / Information supplémentaire  

• Directiva 2014/35/UE para aparelhos de baixa tensão ( Low Voltage Directive  2014/35/EU / Directive Basse Tension 

2014/35/EU)  

• Directiva 2011/65/UE relativa à restrição do uso de determinadas substâncias perigosas em 
equipamentos eléctricos e electrónicos. Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous 

substances in electrical and electronical equipment/ Directive 2011/65/UE relative à la limitation de l’utilisation de certai nes 

substances dangereuses dans les équipements électriques  et électroniques.  

• Diretiva Delegada (UE) 2015/863 da comissão  que altera o anexo II da Diretiva 2011/65/UE do Parlamento 
Europeu e do Conselho no que diz respeito à lista de substâncias sujeita a restrição.  Directive Déléguée (UE) 

2015/863 de la commission modifiant l'annexe ii de la directive 2011/65/ue du parlement européen et du conseil en ce qui conc erne 
la liste des substances soumises à limitations/ Commission Delegated Directive (EU) 2015/863 amending annex ii to directive 

2011/65/eu of the european parliament and of the council as regards the list of restricte d substances/   
• DIRECTIVA 2009/125/CE DO PARLAMENTO EUROPEU E DO CONSELHO de 21 de Outubro de 2009 relativa à criação de 

um quadro para definir os requisitos de concepção ecológica dos produtos relacionados com o consumo de energia.  
DIRECTIVE 2009/125/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21 October 2009 establishing a framework for the setti ng of 

ecodesign requirements for energy -related products /DIRECTIVE 2009/125/CE DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 21 octobre 2 009 

établissant un cadre pour la fixati on d’exigences en matière d’écoconception applicables aux produits liés à l’énergie.  

• Regulamento (CE) n.º 1907/2006 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 18 de dezembro - Relativo ao registo, 
avaliação, autorização e restrição dos produtos químicos (REACH), que cria a Agência Europeia dos Produtos Químicos, 
que altera a Directiva 1999/45 /CE e revoga o Regulamento (CEE) n.º 793/93 do Conselho e o Regulamento (CE) n.º 
1488/94 da Comissão, bem como a Directiva 76/769/CEE do Conselho e as Directivas 91/155/CEE, 93/67/CEE, 

Nome do Fabricante:     

Manufacturer´s Name  

Nom du fabriquant  
 

AL – Fábrica de Material Eléctrico S.A  

 

Morada do 

fabricante:    
Manufacturer´s Address  
Adresse du fabriquant  

Zona Industrial do Casal da Lebre   

Rua da Alemanha Lt. 6B.  

2430 -028 Marinha Grande  

Portugal  
 

Tipo de Produto:   

Product Type  

Type de produit  
 

Portinholas Baixa Tensão Equipadas  

Referência:   
Reference   

Référence    

03PBTM 1; 03PBTT 1; 03PBTE400T 1; 03PBTE400T2; 03PBT E400TC  
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93/105/CE e 2000/21/CE da Comissão. REGULATION (EC) No 1907/2006 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 18 

December 2006 L 396/1 concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH), establishi ng a European 

Chemicals Agency, amending Directive  1999/45/EC and repealing Council Regulation (EEC) No 793/93 and Commission Regulation (EC) No 1488/94 as 

well as Council Directive 76/769/EEC and Commission Directives 91/155/EEC, 93/67/EEC, 93/105/EC and 2000/21/EC/RÈG LEMENT (CE) N° 

1907/2006 DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 18 décembre 2006 concernant l'enregistrement, l'évaluation et l'autorisation  des substances 

chimiques, ainsi que les restrictions applicables à ces substances (REACH), instituant une agence eu ropéenne des produits chimiques, modifiant la 

directive 1999/45/CE et abrogeant le règlement (CEE) n° 793/93 du Conseil et le règlement (CE) n° 1488/94 de la Commission ai nsi que la directive 

76/769/CEE du Conseil et les directives 91/155/CEE, 93/67/CEE, 9 3/105/CE et 2000/21/CE de la Commission  

• Diretiva 2012/19/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 4 de julho de 2012 , relativa aos resíduos de 
equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE) (reformulação) Texto relevante para efeitos do EEE. DIRECTIVE 2012/19/EU OF 

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 4 July 2012 on waste electrical and electronic equipment (WEEE)  DIRECTIVE 2012/19/UE DU 

PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 4 juillet 2012 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE).  

• O produto tem marcação          em conformidade.  
The product has           marking accordingly / Le produit a le marquage        c  correspondant.  
 

 

 

A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.   
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.  

Le certificat de conformité  est délivré sous  l'unique  responsabilité du fabricant.  

 

Marinha Grande, 04 de Nov embro  de 202 5 

 

_____________ ___________________                                                                   ____________ __________________                                  

Daniel Rodrigues – Director Executivo                                                               Ana Ruivo – Director Qualidade           
Executive Manager/ Directeur Executif                                                                                Quality Manager/Directeur de la Qualité  
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